П о э з и я         к  и   н   д  а  й  с  и .      

Т а к а м у р а        К о т а р о     (1883-1956)

Один из оригинальных поэтов начала  20 века, известен еще и как скульптор,

и как искусствовед. Многие читали его  книги о  Родене, в его переводах вышли письма  Ван Гога. Начинал он как автор  пятистиший  танка, затем

стал выдающимся мастером свободного стиха. Наилучшая  часть не только творчества  Такамуро Котаро,но и всей  японской лирики начала  20 века -

это  трагические стихотворения, посвященные  безумной жене поэта Тиэко.

Его переводчица писала: «Жестоко ощущая одиночество художника, влюб-

ленного в искусство, среди толпы филистеров,пытался сблизиться с людьми через простое человеческое чувство любви и восстановить утраченную ду -шевную гармонию путем постижения красоты мира.»

Т р у д н о    п о н я т ь     Т и э к о 

Тиэко видит вещи,

Невидимые другим.

Тиэко слышит многое,

что не  слышат другие.

Тиэко идет туда,

Куда другим нет дороги,

И что ей легко,

Не дается людям.

Нет, не видит меня  Тиэко

На морском  берегу:

Она ищет другого меня,

Что прячется за моей спиною.

Тиэко разлучилась с печалью,

С тяжестью боли

И бродит в бесплодном саду,

Где она лишь прекрасное видит.

Часто слышу я голос,

Голос,зовущий меня,

Только нет ей доступа

в мир людей.
